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full membrane 113gr

Wyprodukowano dla: Tose Sp. z o.o. , ul. Goździków 29/31, 04-231 Warszawa POLAND

              Potah SCOOT ARMOR je vyroben z 113g membrány (KB textil 400 šedá), která je odolná, voděodolná, vysoce paropropustná a odolná vůči povětrnostním vlivům. Omezuje korozi a stárnutí plastových prvků, 
chrání před vyblednutím a matováním laku. Vhodné pro krátkodobé uskladnění elektrokoloběžky venku. Návod k použití: Elektrokoloběžku zaparkujte na místě, které není vystaveno působení větru, a zajistěte ji proti 
převrácení. Plachtu nasaďte na čistou a suchou koloběžku s vypnutým napájením tak, aby její potištěná strana směřovala ven, a pak ji spojte pod koloběžkou pomocí popruhů se suchým zipem, které jsou všité v dolní 
části plachty na její vnitřní straně. Ujistěte se, že jste oba páry popruhů pod koloběžkou dobře spojili. Plachtu nepoužívejte během nabíjení baterie ani při přepravě elektrokoloběžky na nekrytých korbách nebo nosičích 
vozidel. Je-li plachta poškozená nebo děravá, nepoužívejte ji. Plachtu používejte pouze ke krátkodobému uschování elektrokoloběžky na místě, kde bude chráněná proti větru a zajištěná proti pádu.

               A SCOOT ARMOR huzat 113g-os membránból (KB textil 400 grey) készül, mely strapabíró, vízálló, nagy páraáteresztő képességű és ellenáll az időjárás viszontagságainak. Korlátozza a műanyag elemek 
korrózióját és öregedését, véd a festék fakulásától és mattulásától. Alkalmas az elektromos roller rövid távú kültéri tárolására.Használati utasítás: Az elektromos robogót parkolja le szélvédett helyen úgy, hogy ne 
borulhasson fel. Helyezze fel a burkolatot a nyomtatott oldallal kifelé a tiszta és száraz, kikapcsolt állapotban lévő robogóra. Ezután rögzítse a huzatot az alul lévő, belső oldalon található tépőzáras szalagok segítségével 
a robogó alatt. Győződjön meg arról, hogy a robogó alatt lévő mindkét pár „tépőzáras” heveder biztonságosan van rögzítve. Ne használja a védőhuzatot, amikor tölti a robogó akkumulátorát, vagy a robogó szállítása 
során, a járművek külső, szabadon hagyott állványain. Ne használja a huzatot, ha az megsérült vagy ha szivárog. A huzat csak a szélvédett helyen parkoló elektromos robogó rövid távú tárolására használható, olyan 
helyen, ahol a robogó nem borul fel.

              Husa SCOOT ARMOR este realizată dintr-o membrană de 113 g (KB textil 400 gri), care este durabilă, impermeabilă, foarte permeabilă la vapori și rezistentă la condițiile meteorologice. Limitează coroziunea și 
îmbătrânirea elementelor din plastic, protejează împotriva decolorării și materii vopselei. Potrivit pentru depozitarea pe termen scurt a scuterului electric în aer liber. Instrucțiune de utilizare: Parcați trotineta într-un 
loc ferit de vânt, astfel încât să nu poată fi răsturnată. Puneți husa pe trotineta curată și uscată, cu alimentarea oprită, cu partea imprimată spre exterior, apoi fixați husa sub trotinetă și prindeți husa sub trotinetă cu 
ajutorul benzilor de tip velcro cusute în marginea de jos pe partea interioară a husei. Asigurați-vă că toate cele două perechi de benzi velcro au fost bine fixate sub trotinetă. Nu utilizați husa în timpul încărcării 
acumulatorului instalat în trotinetă și nici la transportul trotinetei pe portbagajele neacoperite ale autovehiculelor. Nu utilizați husa deteriorată sau dacă are fisuri. Utilizați husa numai pentru depozitarea de scurtă 
durată a trotinetei electrice parcate într-un loc ferit de vânt, astfel încât să nu poată fi răsturnată.

               Die SCOOT ARMOR-Hülle besteht aus einer 113 g schweren Membran (KB textil 400 grau), die langlebig, wasserdicht, hoch dampfdurchlässig und witterungsbeständig ist. Begrenzt Korrosion und Alterung von 
Kunststoffelementen, schützt vor Ausbleichen und Mattieren des Lacks. Geeignet für die kurzfristige Lagerung des Elektrorollers im Freien. Bedienungsanweisung: Stellen Sie den Elektrotretroller an einem 
windgeschützten Ort so ab, dass er nicht umkippen kann. Die Abdeckung ist mit der bedruckten Seite nach außen auf einen sauberen und trockenen Tretroller bei ausgeschaltetem Strom aufzuziehen und dann mit 
den an der unteren Innenseite der Abdeckung eingenähten Klettbändern unter dem Tretroller zu befestigen. Man sollte sich vergewissern, dass beide Klettverschluss-Paare unter dem Tretroller sicher befestigt sind. 
Die Abdeckung darf nicht während des Aufladens der Tretrollerbatterie und der Tretrollerbeförderung auf offenen äußeren Gepäckträgern von Fahrzeugen genutzt werden. Man sollte sie nicht benutzen, wenn sie 
beschädigt oder undicht ist. Verwenden Sie die Abdeckung nur für die kurzfristige Aufbewahrung eines, an einem windgeschützten Ort und umstürzsicher, geparkten Elektrotretrollers.

                  The SCOOT ARMOR cover is made of a 113g membrane (KB textil 400 gray), which is durable, waterproof, highly vapour permeable and resistant to weather conditions. It reduces corrosion and aging of plastic 
elements, protects against fading and dulling of the paint. Suitable for short-term storage of the electric scooter outdoors. Instructions for use: Park the electric scooter in a place sheltered from the wind in a way that 
prevents the scooter from tipping over. Put the cover on a clean and dry scooter with the power off, then fasten the cover under the scooter using the "Velcro" tapes sewn into the lower, inner side of the cover. Make 
sure that both pairs of "Velcro" tapes under the scooter are fastened securely. Do not use the cover when charging the scooter battery and transporting the scooter on open external vehicle racks. Do not use a 
damaged cover or if the cover is leaking. Only use the cover for short-term storage of the electric scooter, parked in a place sheltered from the wind in a way that prevents the scooter from tipping over. 

              Pokrowiec SCOOT ARMOR został wykonany z membrany o gramaturze 113g (KB textil 400 gray), która jest wytrzymała, nieprzemakalna, wysokoparoprzepuszczalna oraz odporna na warunki atmosferyczne. 
Ogranicza korozję i starzenie się elementów z tworzyw sztucznych, chroni przed blaknięciem i matowieniem lakieru. Odpowiedni do krótkookresowego przechowywania hulajnogi elektrycznej na zewnątrz 
pomieszczeń. Instrukcja użytkowania: Hulajnogę elektryczną zaparkować w miejscu osłoniętym od wiatru w sposób uniemożliwiający przewrócenie się hulajnogi. Pokrowiec założyć na czystą i suchą hulajnogę z 
wyłączonym zasilaniem, a następnie spiąć pokrowiec pod hulajnogą za pomocą taśm typu "rzep" wszy tych w dolną, wewnętrzną stronę pokrowca. Upewnić się, że obdywie pary taśm "rzep" pod hulajnogą zostały 
dobrze spięte. Nie używać pokrowca podczas ładowania baterii hulajnogi i transportu hulajnogi na odkrytych bagażnikach zewnętrznych pojazdów. Nie używać pokrowca uszkodzonego lub jeżeli pokrowiec przecieka. 
Używać pokrowiec tylko do krótkookresowego przechowywania hulajnogi elektrycznej zaparkowanej w miejscu osłoniętym od wiatru w sposób uniemożliwiający przewrócenie się hulajnogi.
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protective cover for electric scooter

140cm


